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S echs Dosen DOG'S LOVE 
standen am Anfang. Mit diesen 
in Händen starteten wir 2014 

in die Welt der Heimtiernahrung. 
Unsere Vision? Den nationalen und 
internationalen Markt mit regionaler, 
natürlicher Hunde- (und später auch 
Katzen-)nahrung in Lebensmittel-
qualität zu erobern. Zehn Jahre, vier 
Marken, etwa 340 Produkte und auch 
zwei Kinder später feiern wir als öster-
reichisches Familienunternehmen mit 
einem kleinen Team von 16 Mitarbei-
tern unser zehnjähriges Jubiläum. Mit 
DOG'S LOVE, CAT'S LOVE, WOW DOG, 
WOW CAT und PURE NATURE haben 
wir ein umfassendes Sortiment im 
Premium- und Super-Premium-Seg-
ment der Heimtierregale aufgebaut, 
auf das wir stolz sind. Jedes Produkt 
wurde mit viel Herzblut entwickelt, je-
des Kundengespräch mit viel Leiden-
schaft geführt und jeder vierbeinige 
Verkoster mit Freude verwöhnt. Kom-
men Sie mit auf eine Reise in unsere 
PetCo-Welt. Wir wünschen Ihnen viel 
Freude dabei!

S ix tins of DOG’S LOVE. That’s 
what got us started in the pet 
food world back in 2014. Our 

vision? To conquer the national and 
international market with natural, 
regionally sourced human-grade dog 
food (and later cat food). Ten years, 
four markets, around 340 products 
and two children later, we are about 
to celebrate our ten-year anniversary 
as a family-run Austrian business 
with a small team of 16 employees. We 
are proud of the comprehensive range 
that we have built – DOG’S LOVE, 
CAT’S LOVE, WOW DOG, WOW CAT 
and PURE NATURE – which you will 
fi nd in the premium and super-premi-
um sections of the pet food shelves. 
We develop every product with the 
utmost care; we are passionate about 
engaging with our customers; and 
we love bringing delight to all our 
four-legged food tasters. Join us on 
a journey through the world of PetCo. 
Enjoy!

Katharina Miklauz Stef�  Miklauz

Feiern Sie 10 Jahre 
PetCo mit uns!

Celebrate 10 years 
of PetCo with us!

Gründerin & Kreativdirektorin
Founder & Creative Director

Geschäftsführer
CEO
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BRAND 

FAMILIES

FAMILY LED 
COMPANY - LEAN 

STRUCTURE
16
HEADS

› WET FOOD
› DRY FOOD
› SNACKS
› DENTAL CARE
› SUPPLEMENTS

9 
OFFICE DOGS

8
OFFICE CATS

100% 
HUMAN FOOD GRADE 

QUALITY

WE          PETS www.petco.group

FRESH & NATURAL INGREDIENTS

DEVELOPED 
WITH 

EXPERTS

PETCO CREATES LOVE BRANDS 
WITH HONEST SUPER PREMIUM PET FOOD

>8,500 
POS

CLIMATE 
PARTNER

REGIONAL
PRODUCTION

74% 
CUSTOMER 
LOYALITY

12 
COUNTRIES

1 TEAM 
1 DREAM

350 SKUS

10
YEARS PETCO
2014 - 2024

Facts & Figures
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2013
AUF DER HUNDEWIESE ENTSTAND 
DIE IDEE FÜR DOG'S LOVE.
THE IDEA FOR DOG’S LOVE CAME 
IN A DOG PARK.

2014 
DIE GRÜNDER MISCHEN DIE
HEIMTIERBRANCHE AUF.
THE FOUNDERS SHAKE UP
THE PET INDUSTRY.

2015-2016 
PETCO PRÄSENTIERTE 
AUF (INTER-)NATIONALEN 
MESSEN.
PETCO PRESENTED AT 
(INTER)NATIONAL TRADE 
FAIRS.

2014
DIE ERSTEN DOG'S LOVE 

DOSEN EROBERN DIE REGALE.
THE FIRST TINS OF DOG’ LOVE 

TAKE THE SHELVES BY STORM.

2017
CAT'S LOVE ERGÄNZT

DAS MARKEN-PORTFOLIO.
CAT’S LOVE JOINS

THE BRAND PORTFOLIO.

2023
MIT PURE NATURE WÄCHST 

DAS PORTFOLIO WEITER.
THE PORTFOLIO CONTINUES 

TO GROW WITH PURE NATURE.

2024
MIT LIMITIERTEN 

PRODUKTEN FEIERT 
DOG'S LOVE JUBILÄUM.

DOG’S LOVE CELEBRATES 
ITS ANNIVERSARY WITH 

LIMITED EDITION 
PRODUCTS.

2018
AUCH IM TV ERLANGT

PETCO PRÄSENZ.
PETCO HITS

TV SCREENS.

2018
WOW WIRD IM
PREMIUM-SEGMENT
VORGESTELLT.
WOW INTRODUCED
IN PREMIUM
SEGMENT.

2024
DER NEUESTE
COUP: WOW CAT.
THE LATEST
COUP: WOW CAT.

2024
DAS DREAM TEAM 
HINTER DEM ERFOLG.
THE DREAM TEAM 
BEHIND THE SUCCESS.

2022
DAS POWER COUPLE DER 
HEIMTIERBRANCHE
AUF DER INTERZOO.
THE PET INDUSTRY 
POWER COUPLE AT 
INTERZOO.

TAKE THE SHELVES BY STORM.

TO GROW WITH PURE NATURE.

K ennen und lieben lernten sich 
Katharina und Stefan Miklauz 
durch ihre Hunde Nala und 

Pluto. Auf den vielen Spaziergängen ent-
stand die Idee zu DOG'S LOVE. Als es 
2014 so weit war und die ersten Dosen in 
Produktion gingen, lies der Erfolg nicht 
lange auf sich warten. Nach einem Jahr-
zehnt in der Heimtierbranche hat das 
Wiener Ehepaar nicht nur privat sein 
Familienglück gefunden und zwei Kin-
der bekommen, sondern auch drei Mar-
kengruppen mit Kategorien für Hunde- 
und Katzennahrung gegründet.

DER AUSBLICK
Doch die Reise ist noch lange nicht vor-
bei und das Familienunternehmen rund 
um die zwei Gründer hat noch viel vor. 
"Es gibt noch jede Menge Näpfe zu fül-
len, genügend Märkte zu erobern und 
unzählige Produkte zu entwickeln. Die 
Ideen gehen uns garantiert nicht aus!", 
lacht Katharina Miklauz. 

K atharina and Stefan Miklauz 
met and fell in love through 
their dogs Nala and Pluto. The 

idea for DOG’S LOVE emerged during 
one of the many walks they took toge-
ther. Once the fi rst tins went into pro-
duction in 2014, success wasn’t far 
away. Aft er a decade in the pet indus-
try, the couple from Vienna has not only 
found happiness in their private lives 
with a marriage and two children, but 
has also established three brand groups 
with categories for dog and cat food.

THE STORY CONTINUES... 
But the journey is far from over, and 
this family-run business still has plenty 
planned for the future. “There are still 
so many food bowls to fi ll, markets to 
conquer, products to develop. We won’t 
run out of ideas any time soon,” laughs 
Katharina Miklauz.

Ein Blick auf 
      die GRÜNDER
Meet the
   FOUNDERS
Eltern, Ehepaar, Gründer –
Katharina und Stefan Miklauz
sind das Power Couple der
Heimtierbranche.

Parents, life partners, 
founders – Katharina and 
Stefan Miklauz are the pet 
industry power couple.

Die wahren Gründer. Ohne Goldie-
Hündin Nala und Vizsla-Rüden Pluto 

gäbe es PetCo und seine Marken nicht.

The real founders. Without Golden 
Retriever Nala and Viszla Pluto, there 

would be no PetCo and no PetCo brands.

Von der Gründung bis zum Jubiläum –
diese Ereignisse prägten ein Jahrzent

PetCo besonders. Der Rückblick.

From the early days to the current 
anniversary – the events that have shaped 
a decade of PetCo. The story so far.

MEILENSTEINE MILESTONES
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„Unser Credo: Warum 
in die Ferne schweifen, 
wenn das Gute liegt 
so nah? Wir setzen auf 
regionale Rohsto� e 
und Produktion, wann 
immer es möglich ist.”

“Our ethos: Why travel so far 
afi eld when good things are right 
here on our doorstep? We are 
committed to using regionally 
sourced raw materials and local 
production wherever possible.”

W ie wird euer Futt er ge-
macht?" ist eine der am häu-
fi gsten gestellten Fragen, 

die das Team rund um Katharina und 
Stefan Miklauz erreicht. Die Antwort 
ist kein Geheimnis! Denn Transparenz 
und off ene Kommunikation sind für 
die beiden Firmengründer der Grund-
stein für eine starke Kundenbindung. 

NUR DAS BESTE IST GUT GENUG 
Der Weg zu gutem Futt er beginnt be-
reits mit der Auswahl der richtigen Lie-
feranten. Ein Heimvorteil für die Pro-
dukte von DOG'S LOVE, CAT'S LOVE, 
WOW und PURE NATURE. Denn das 
Dosen-Nassfutt er wird sorgfältig von 
einer österreichischen Genossenschaft  
produziert, die ca. 1.700 Bauern und 
Bäuerinnen der Region gehört. Der 
Kreislauf schließt sich, denn Genos-
senschaft er selbst werden zu Lieferan-
ten von regionalen Rohstoff en, die 

H ow is your food made?” is one 
of the most common questions 
the team gets. The answer is no 

secret! For the two company founders, 
transparency and open communication 
are essential to keep happy customers 
coming back.

ONLY THE BEST IS GOOD ENOUGH! 
The road to good food starts with selec-
ting the right suppliers. And the pro-
ducts in the DOG’S LOVE, CAT’S LOVE, 
WOW and PURE NATURE ranges 
already have the home advantage in 
this respect. The company’s tins of wet 
food are carefully manufactured by an 
Austrian cooperative, to which some 
1,700 regional farmers belong. Things 
then come full circle, as the cooperative 
members themselves become suppliers 
of regional raw materials. Not only do 
these meet the most rigorous quality 
criteria, they also surpass them.

THE HIGHEST STANDARDS 
The raw ingredients are added to the 
tins in the correct proportions, in strict 
accordance with the recipes 

Im grünen Herzen Österreichs werden Produkte
von DOG'S LOVE, CAT'S LOVE, WOW und 
PURE NATURE in höchster Qualität gefertigt.
Ein Blick in die Produktion.

DOG’S LOVE, CAT’S LOVE, WOW and PURE 
NATURE products are made to the highest 
standards in the “Green Heart of Austria”.
A glimpse into the production story.

Strenge Kriterien. Allerhöchsten 
Richtlinien entsprechend werden 

die PetCo Produkte entwickelt und 
produziert.

Strict criteria. PetCo products are 
developed and manufactured to meet 

the very highest standards.

Vom Rohstoff 
in den Napf: 
DIE REISE 
DER DOSE

From land 
to larder: 
A TIN'S 
JOURNEY

>

>

EINSCANNEN & VIDEO STARTEN. 
Werfen Sie einen Blick in die 

Produktion.

SCAN & PLAY VIDEO. See what 
happens in production.
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den allerhöchsten Qualitätskriterien 
nicht nur entsprechen, sondern diese 
sogar auch übertreff en.

NUR DAS BESTE IST GUT GENUG 
Nach den mit ExpertInnen entwickel-
ten Rezepturen werden die Zutaten im 
richtigen Verhältnis roh abgefüllt. Die 
Dosen werden verschloßen bei einer 
optimalen Temperatur im modernen 
Autoklaven gegart und so ohne den Zu-
satz jeglicher Konservierungsmitt el 
für mindestens 36 Monate haltbar 
gemacht.  

Das lange Haltbarkeitsdatum ermög-
licht einen effi  zienten Lebenszyklus 
der Dosen. In den Vorratsschränken 
der Kunden sind sie so noch mehrere 
Monate bis Jahre haltbar. Die anhalten-
de Frische, die beim Öff nen durch Ge-
ruch und Textur erkennbar ist, über-
zeugt schlußendlich im Hunde- und 
Katzennapf durch ein einzigartiges Ge-
schmackserlebnis. Oder aber auf der 
Gabel von Gründerin Katharina, die re-
gelmäßig ihre Produkte und Neuent-
wicklungen selbst verkostet. 

developed in collaboration with 
experts. The tins are then sealed and 
cooked in a modern autoclave at the 
optimum temperature this gives them a 
shelf life of at least 36 months without 
the need to add any preservatives.

Their long use-by date makes the tins 
very effi  cient in terms of life cycle. Cus-
tomers can store them in their pantries 
and cupboards for several months or 
even years. When you open up the tin 
and see by the smell and texture that its 
contents are still fresh, you know that 
your dog or cat will shortly be enjoying 
a unique taste experience in their bowl. 
Founder Katharina will pick up a fork 
and put this to the test herself, as she 
regularly samples her own products 
and new developments.

Zum (Fr)essen gut. Nicht nur für unsere Vierbeiner ist
Hundefutter in Lebensmittelqualität genießbar – sondern
auch für uns Menschen, wie Gründerin Katharina beweist.

Was macht wirklich gutes Futter aus? 
Wir verraten es: Sorgfältig ausgewählte Zuta-
ten, eine optimal abgestimmte Rezeptur und 

eine off ene Deklaration.

So good you can eat it yourself. Human grade dog
food isn’t just appetising for our pooches, it’s also fi t for human 

consumption, as founder Katharina will happily attest.

What makes really good food? Let us tell 
you: Carefully selected ingredients, a 
perfectly tailored recipe and an open 
declaration.

DER MIX MACHT'S ALL ABOUT THE MIX

FRISCHES FLEISCH ODER 
ZARTER FISCH
Die Futter-Basis ist hoch-
wertiges Muskelfl eisch oder 
frisches Fischfi let als wert-
volle Proteinquellen.

FRESH MEAT
OR TENDER FISH

A high-grade protein
source forms the basis of

the food: premium muscle
meat or fresh fi sh fi llet.

HOCHWERTIGE INNEREIEN
U. a. Herz oder Leber in der 
richtigen Menge sind wertvolle 
Nährstoffl  ieferanten. Schlacht-
abfälle kommen natürlich 
nicht in die PetCo Dosen!

WERTVOLLE ZUSÄTZE
Von der Seealge über 
Brennnesselblätter bis hin zu 
Eierschalenpulver verfeinern 
selektierte, natürliche 
Zusätze das Futter.

FINEST QUALITY INNARDS
including heart or liver in 

the correct amounts supply 
valuable nutrients. You will 

never fi nd slaughterhouse 
waste in PetCo tins!

VALUABLE SUPPLEMENTS
From seaweed to nettle 

leaves through to eggshell 
powder, selected natural 

supplements enhance the 
food.

ENERGIE DURCH 
KOHLENHYDRATE
Um trotz getreidefreier 
Rezepturen genügend gesunde 
Energie zu liefern, werden 
alternative Kohlenhydrate 
wie Kartoff eln oder Quinoa 
eingesetzt.

GEHT RUNTER WIE ÖL
Unterschiedliche Öle – von 
Lachsöl bis Kürbiskernöl 
– sorgen für ein optimales 
Fettsäurenverhältnis im 
Produkt.

VITAMINREICHES
GEMÜSE & OBST
Abwechslungsrei-
che Rezepturen 
setzen auf 
Rohstoff e mit 
hoher Bio-
Verfügbarkeit
und Nährstoff dichte.

VITAMIN-RICH
FRUIT & VEG

Varied recipes 
use raw 

ingredients 
that have a 

high organic 
availability

and are packed 
with nutrients.

ENERGY THROUGH CARBS
To ensure that the grain-

free recipes provide 
suffi  cient healthy energy, 

alternative sources of 
carbohydrate such as 

potato or quinoa are used.

GOOD FATS
The addition of diff erent 
oils – from salmon oil to 

pumpkin seed oil – gives 
each product the optimum 

fatty acid ratio.

Drin ist, was drauf steht. Die off ene 
Deklaration der Produkte ermöglicht dem 
Kunden quasi einen Blick in die Dose.

Does exactly what it says on the tin. 
An open declaration is provided on each 
tin, practically allowing customers to 
see what’s inside.

den allerhöchsten Qualitätskriterien 
nicht nur entsprechen, sondern diese 

NUR DAS BESTE IST GUT GENUG 
Nach den mit ExpertInnen entwickel-
ten Rezepturen werden die Zutaten im 
richtigen Verhältnis roh abgefüllt. Die 
Dosen werden verschloßen bei einer 
optimalen Temperatur im modernen 
Autoklaven gegart und so ohne den Zu-
satz jeglicher Konservierungsmitt el 
für mindestens 36 Monate haltbar 

Das lange Haltbarkeitsdatum ermög-
licht einen effi  zienten Lebenszyklus 

developed in collaboration with 
experts. The tins are then sealed and 
cooked in a modern autoclave at the 
optimum temperature this gives them a 
shelf life of at least 36 months without 
the need to add any preservatives.

Their long use-by date makes the tins 
very effi  cient in terms of life cycle. Cus-
tomers can store them in their pantries 
and cupboards for several months or 
even years. When you open up the tin 
and see by the smell and texture that its 
contents are still fresh, you know that 

Drin ist, was drauf steht. 
Deklaration der Produkte ermöglicht dem 
Kunden quasi einen Blick in die Dose.

Does exactly what it says on the tin. 
An open declaration is provided on each 
tin, practically allowing customers to 
see what’s inside.
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All of PetCo’s brands come under one 
roof. But each one is distinctly unique 
and stands out in a di� erent way. 
From product design to social media 
presence to the choice of brand 
ambassadors – all elements are 
selected in keeping with the brand’s 
particular corporate identity.
It’s all part of the PetCo recipe for 
success! Immersion in each brand’s 
particular universe creates a close 
customer relationship – the customers 
themselves become part of the brand. 
Every touchpoint between brand and 
customer heightens their sense of 
belonging. “Our customers appreciate 
how unique and inimitable our brands 
are,” declares Katharina Miklauz.  
As creative director and as a lover of 
design, the founder is able to indulge 
her passion for detail on a daily 
basis. Anyone who has ever worked 
with Miklauz will certainly agree.

A WORLD for 
every BRAND

Unter einem Firmendach vereint 
PetCo seine Marken. Doch die Ein-
zigartigkeit jeder Marke steht stets 
im Vordergrund. Vom Produktde-
sign über den Social-Media-Auftritt 
bis hin zur Auswahl von Marken-
BotschafterInnen: jedes Element 
wird passend zur Corporate Identi-
ty der Marke gewählt.
Und das ist Teil des PetCo Erfolgs-
konzeptes! Durch das Eintauchen 
in die jeweilige Markenwelt ent-
steht eine enge Kundenbindung 
– die Kunden selbst werden Teil 
der Brand. An jedem Touchpoint 
zwischen Marke und Kunde muss 
dieses Zugehörigkeits-Gefühl 
wiederhergestellt werden. "Unsere 
Kunden schätzen an unseren Mar-
ken die Einzigartigkeit und Unver-
wechselbarkeit", ist sich Katharina 
Miklauz sicher.  
Als Kreativdirektorin und Design-
liebhaberin lebt die Gründerin tag-
täglich ihre Liebe zum Detail aus. 
Das kann jeder, der mit Miklauz zu-
sammengearbeitet hat, bestätigen. 

Eine WELT für
jede MARKE
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DIE GRÜNDERIN 
ALS MARKEN-
BOTSCHAFTERIN
Als leidentschaftliche Hun-
demama entwickelt Katha-
rina Miklauz Produkte, die 
ihren eigenen Ansprüchen 
entsprechen. Dafür steht sie 
mit ihrem Namen!

VIP TESTIMONIALS
Klein aber sehr fein ist die 
Auswahl an VIP-Testimo-
nials, zu denen u.a. Alena 
Gerber (siehe unten) gehört. 
Die Hundeliebe und Glaub-
würdigkeit der Promis und 
Hundeprofi s muss zu 100 
Prozent gegeben sein. 

PETFLUENCER
Sie sind Trendsetter, Vor-
bilder und für viele sogar 
Bezugspersonen: Infl uencer 
– von Micro bis Makro – 
fungieren heute mehr denn 
je zuvor als direkter und 
vertrauenswürdiger Kanal 
zur Zielgruppe. 

NÄCHSTENLIEBE
Regelmäßig werden seit der 
Gründung von DOG'S LOVE 
ausgewählte karitative Projekte 
unterstützt – in Form von Sach-
spenden für Tierheime oder 
fi nanzieller Zuwendungen für 
z.B. Familien in Not.

KUNDEN-FEEDBACK
Der Kunde ist König! Daher 
steht Kundenservice bei 
PetCo an erster Stelle. Die 
persönliche Empfehlung 
von Kunden ist somit die 
höchste Auszeichnung.

SOZIALE KANÄLE
Von Facebook über Instagram 
bis TikTok werden heute Ziel-
gruppen von 15 bis 65 Jahren 
erreicht. Zielgruppenspe-
zifi sche Inhalte ermöglichen 
Kommunikation auf Augen-
höhe und schaff en interaktive 
Plattformen.

THE FOUNDER 
AS A BRAND
AMBASSADOR
A devoted dog-mum herself, 
Katharina Miklauz develops 
products that come up to 
her own exacting stand-
ards. It’s what her name 
stands for!

VIP TESTIMONIALS
A small but powerful selec-
tion of VIP testimonials, for 
example Alena Gerber (see 
below). Celebrities and dog 
professionals must have 
credibility and a genuine 
love of dogs.

PETFLUENCERS
Trendsetters, role models, 
even attachment fi gures for 
many: infl uencers today, 
whatever scale they operate 
on, are trusted and direct 
channels to the target 
group.

GOODWILL 
PROJECTS
Ever since DOG’S LOVE was 
founded, PetCo has regularly 
supported selected charity 
projects by donating items to 
animal shelters or providing 
fi nancial assistance to families 
in need, for example.

CUSTOMER 
FEEDBACK
The customer is king! PetCo 
puts excellent customer ser-
vice at the top of the list. A 
personal recommendation 
from customers is therefore 
the highest accolade we 
can hope for.

SOCIAL CHANNELS
Today, target audiences be-
tween the ages of 15 and 65 
are reached via Facebook, 
Instagram, TikTok, etc. 
PetCo uses tailored content, 
enabling it to communicate 
at eye level and create 
interactive platforms.

Das beste Hundefutter ist noch lange nicht genug, um sich im Marken-Dschungel zu 
etablieren. Was noch dazugehört? Mitunter diese sechs Säulen des Markenaufb aus!

To stand out on the shelves these days, you need more than simply the best dog food 
on the market. So what else is key? Here are the six pillars of brand-building!

WERTE schaff en 
durch Markenau� au

Creating VALUE by
building brands

1

4

3 6

2 5

„WOW ist eine Marke, 
der wir vertrauen.“

„WOW is a brand, 
we trust.“

„DOG'S LOVE ist meine 
absolute Lieblingsmarke!      “absolute Lieblingsmarke!      “absolute Lieblingsmarke!      “absolute Lieblingsmarke!      “

„DOG'S LOVE is my 
absolute favourite brand!      “absolute favourite brand!      “absolute favourite brand!      “absolute favourite brand!      “

„Einfach toll!    “

„Simply amazing!    “
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H ungrige Schnauzen, erwar-
tungsvolle Augen und auf-
geregtes Bellen. Die Ankunft  

beim Streunerparadies an der öster-
reichisch-ungarischen Grenze ist 
herzerwärmend und herzzerreißend 
zugleich.  Tagtäglich kümmern sich 
Helmut und sein Team vor Ort mit 
Herz und Seele um das Wohlergehen 
von zwischen 120 und 170 Hunden. 
"Und jeder dieser Hunde hat jeden Tag 
aufs Neue Hunger", verrät der Tier-
heim-Leiter und ausgebildete Hun-
detrainer. Die Näpfe zu füllen sei in 
den letzten Jahren noch schwieriger 
geworden, denn durch die Pandemie 
und die aktuelle Wirtschaft slage kom-
men immer weniger Spenden beim 
Tierheim an. 

H ungry mouths, expectant eyes, 
excited barking. Visiting the 
“Streunerparadies” dog shel-

ter on the border between Austria and 
Hungary is both heart-warming and 
heart-breaking.   Helmut and his team 
put heart and soul into looking aft er 
the animals in their care – that’s bet-
ween 120 and 170 dogs. “And they’re 
all hungry every day,” says the shelter 
director and qualifi ed dog trainer.  Kee-
ping their bowls full has become more 
challenging over recent years, as the 
shelter is receiving fewer donations as 
a result of the pandemic and the current 
economic situation.

PARTNERSCHAFT MIT HERZ 
Als Reaktion auf den Hilferuf des 
Streunerparadies hat sich Katharina 
Miklauz mit ihrem Team unbürokra-
tisch und schnell mit einem LKW auf 
den Weg Richtung Tierheim gemacht. 
Im Gepäck? Mehrere Palett en Futt er 
für die hungrigen Tierheim-Hunde 
und das Versprechen, regelmäßig mit 
Futt erspenden zu unterstützen. "Wir 
sind begeistert von der hingebungs-
vollen Arbeit von Helmut und seinem 
Team und freuen uns, hier eine lang-
fristige Partnerschaft  eingehen zu 
können", erklärt die Tierliebhaberin. 

GEMEINSAM STÄRKER 
Auch die WOW Community kann und 
soll Teil der Tierheim-Partnerschaft  
sein. Im Onlineshop unter wow.pet 
kann eine Spendendose in Form von 
einer Tierheimmahlzeit erworben 
werden. Die komplett e Spende geht 
ohne Abzüge an das Tierheim! 

A DEVOTED PARTNERSHIP 
In response to the Streunerparadies’ 
call for help, Katharina Miklauz and 
her team jumped into action, and got on 
a lorry in the direction of the shelter. In 
the back? Several pallets of dog food for 
the hungry residents and a pledge to 
keep a regular supply of food donations 
coming. “We were blown away by the 
work that Helmut and his team do, and 
we’re so pleased to build a long-term 
partnership with them,” explains the 
animal-lover.

STRONGER TOGETHER 
The WOW community too can and 
should be part of this partnership with 
the shelter. Simply go to the online shop 
at wow.pet and purchase a donation tin 
that will provide a meal for an animal. 
The entire donation goes to the animal 
shelter; not a cent is deducted!

Hilfe für 
TIERHEIM 
Hunde

Help for 
SHELTER dogs

Napf für Napf soll die Nahrung 
von DOG'S LOVE, WOW & PURE 
NATURE glücklich und satt 
machen – nicht nur Hunde 
zuhause, sondern auch 
Schützlinge des Tierheims.

Bowl after bowl, DOG’S LOVE, 
WOW & PURE NATURE are 
designed to satisfy hungry 
tummies –  not just pets at 
home, but animals living at 
rescue centres too.

Tierheimmahlzeit schenken.
Mit der virutellen Spendendose kann 
jeder WOW Kunde eine Mahlzeit für 

einen Tierheimhund spenden.

Auf der Suche. Jeder 
einzelne von aktuell 

120 Hunden wartet im 
"Streunerparadies" auf 

sein Für-immer-Zuhause.

Jeden Tag 120 mal Hunger. 
Futter gibt es in Tierheimen nie 

genug – dafür täglich jede Menge 
hungrige Hunde. 

Jede Spende hilft. Die 
DOG'S LOVE Community 

kann mit dem Erwerb der 
Spendendose im Online-

shop Ninas Assistenzhund 
direkt mitfi nanzieren. 

Donate a meal. With the virtual 
donation box, every WOW customer
can donate a meal for a shelter dog.

Looking for love. Every 
one of the 120 dogs 

currently living at the 
“Streunerparadies” 

is looking for their 
forever home.

120 hungry pups every day. Animal 
shelters struggle to keep their 

larders stocked – resulting in lots of 
hungry pooches on a daily basis.

Every donation helps.
The DOG’S LOVE com-
munity can help to fund 
Nina’s assistance dog by 
purchasing a donation 
tin via the online shop.

HERZENSPROJEKT
ASSISTENZHUND 
Seit vielen Jahren unterstützt 
DOG'S LOVE die Finanzierung 
von Assistenzhunden für Kinder 
und Jugendliche. Fünf Assis-
tenzhunde werden zusätzlich 
durch eine Futterpartnerschaft 
versorgt. Im Jubiläumsjahr wird 
die Ausbildung für den Assis-
tenzhund der 14-jährigen Nina 
ermöglicht, der ihr Sicherheit 
und Stabilität bieten kann.

PASSION PROJECT: 
ASSISTANCE DOG 
For many years, DOG’S 
LOVE has helped to fund as-
sistance dogs for children 
and young people. It also 
keeps fi ve assistance dogs 
supplied through a food 
partnership. This anniver-
sary year, an assistance 
dog will be trained up for 
14-year-old Nina to help her 
feel safe and secure.
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EIN JAHRZEHNT
A DECADE OF
DOG'S LOVE

Feine Kost für feine Hunde – das verspricht und hält DOG'S LOVE seit 10 Jahren. Das 
Herzstück der Marke? Bestes Nassfutter in Lebensmittelqualität aus Österreich.

Fine food for fi ne dogs – that’s what DOG’S LOVE has been promising and delivering 
for 10 years now. The heart of the brand? The best food-grade wet food in Austria.

S echs Dosen aus der heutigen 
Adult Linie waren 2014 der 
Anfang von DOG'S LOVE. In 

zehn Jahren wurde das Sortiment um 
viele neue Produkte erweitert, jedoch 
nur dann, wenn Bedarf am Markt gege-
ben war. "Hochwertige und sinnvolle 
Produkte zu entwickeln ist meine täg-
liche Motivation", so Katharina Mik-
lauz, die auch für die Produktentwick-
lung verantwortlich zeichnet. 

ENTWICKLUNG STATT STILLSTAND 
Doch nicht nur an Neuheiten wird eifrig 
gearbeitet. Auch bestehende Produkte 
werden ständig dem Prüfstand unterzo-
gen und bei Bedarf angepasst. So wird 
sichergestellt, dass alle Produkte stets 
den neuesten Erkenntnissen und dem 
aktuellsten Wissensstand entsprechen. 
Denn ob jung oder alt, groß oder klein – 
nur das Beste ist für die vierbeinigen 
DOG'S LOVE Kunden gut genug! 

D OG’S LOVE started out back 
in 2014 with just six tins from 
today’s adult line. Over the next 

ten years, the range grew to include lots 
of new products � but only when the 
market called for it. “Every day I am 
motivated to develop high-quality, mea-
ningful products,” says Katharina Mik-
lauz, who is also responsible for pro-
duct development.

ALWAYS MOVING FORWARD
Plenty of work goes into other areas too. 
Existing products are routinely subjec-
ted to testing and adapted where requi-
red. This ensures that all products are 
always in line with the latest scientifi c 
fi ndings and current understanding. 
Young or old, big or small – only the best 
is good enough for the four-legged cus-
tomers of DOG’S LOVE!

Hohe Akzeptanz & 
Verträglichkeit. Die 

hochwertigen Rohstoff e 
in Lebensmittelqualität 

machen  die DOG'S LOVE 
Nassfuttermenüs zu 

einem sehr gut verträg-
lichen Gaumenschmaus.

High acceptance & 
tolerance. The 
high-quality, food-grade 
raw ingredients used 
in DOG’S LOVE wet food 
products make them an 
easily digestible 
culinary treat.

Fo
to

 /
 P

ho
to

: N
eu

e 
W

el
t,

 P
et

C
o

Brand values. The unique quality of 
these food products is anchored in a 

number of core values.

Markenwerte. Die einzigartige 
Qualität des Futters wird durch 

diese Kernwerte verankert.

ALLES GUTE
ZUM JUBILÄUM! 
Wenn das kein Grund 
zum Feiern ist. Jetzt 
QR-Code einscannen 

und im 10-Jahres-
Video mit Gründerin 
Katharina Miklauz in 

zehn Jahren DOG'S 
LOVE schwelgen!

HAPPY 
ANNIVERSARY 
Time to celebrate. Scan 
the QR code now and 
indulge in ten years of 
DOG'S LOVE in the 10 
year anniversary video 
with founder Katharina 
Miklauz!
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Feuchtnahrung / Wet Food Trockennahrung / Dry Food

Hypoallergen / Hypoallergenic

Limitierte Produkte / 
Limited Editions

Bio Leckerlis / Organic Snacks

Canna Canis mit Hanf / with Hemp

DOG'S DOC Schonkost / Bland Diet

Natural Care / Natural Care

Super Kräuter / Super Herbs

Bio Sortiment / Organic Wet Food

JUNIOR: Mit hohem 
Muskelfl eischanteil, 
optimal an die 
Bedürfnisse von 
Welpen angepasst.

Naturbelassene, 
vollwertige Trocken-

kost in Super-
Premium-Qualität 

mit bis zu 65% 
Fleischanteil.

Getreidefreie
Bio-Leckerlis mit 

bis zu 99% Fleisch-
anteil, schonend 

hergestellt.

Mit nur einer 
seltenen Protein- 
Quelle und redu-

zierten Zutaten 
für Hunde mit 

Allergien und Un-
verträglichkeiten.

Schmackhafte 
Leberpastete 
mit Huhn aus 
österreichischer 
Bio-Bauernhof-
haltung.

Hanf für Hunde 
als Superfood 
zur Beruhigung 
oder zur gezielten 
Unterstützung.

Beste Natur- 
Pfl ege, sorgfältig 

entwickelt und 
ohne Tierversuche 

produziert.

Fein abgestimmte 
Schonkost, die 
bei Erkrankungen 
begleitend unter-
stützen können.

Sechs Mischun-
gen unterstützen 
den Hundekörper 

auf natürliche 
Weise.

Streng limitierte 
Produkte im 
Frühling und 
Winter mit Sam-
mel-Charakter.

Bester Geschmack 
in zertifi zierter Bio- 
Lebensmittelquali-
tät aller Rohstoff e, 
in respektvollem 
Umgang mit der 
Natur entwickelt.

ADULTS: Getreide-
freie Single-Protein- 
Alleinfuttermenüs 
in 100% Lebens-
mittelqualität 
aller Rohstoff e. Mit 
Experten entwickelt 
und sorgfältig zu 
100% in Österreich 
hergestellt. 

SENIOR: Speziell auf 
ältere Hunde 

abgestimmte Menüs 
mit 60% Fleisch-

anteil, auch als 
Light-Variante.

JUNIOR: Contains 
a high proportion 
of muscle meat, 
perfectly adapted for 
growing pups.

Natural, super-
premium complete 

dry food containing 
up to 65% meat.

Grain-free
organic snacks 
with up to 99% 

meat, gently 
manufactured.

Contains just one 
protein source and 
fewer ingredients, 
for dogs suff ering 

from allergies or 
intolerances.

Delicious liver 
paté with chicken 
reared on organic 
Austrian farms.

Hemp as a 
superfood for 
dogs to calm or 
provide targeted 
support.

The best natural 
care, carefully 
developed and 

produced with no 
animal testing.

Carefully tailored 
bland food that 
may provide 
extra support 
during illness.

Six blends to 
support your 

dog’s body 
naturally.

Limited edition, 
collectible 
products in 
spring and 
winter.

Exquisite fl avour, 
all raw ingredients 
certifi ed as organic 
food grade, respect-
ing nature and the 
environment.

ADULTS: Grain-
free single protein 
complete food, all in-
gredients 100% food 
grade. Developed 
with experts and 
manufactured with 
care 100% in Austria. 

SENIOR: Specially 
tailored for older 

dogs, these menus 
contain 60% meat,
and also come in a 

Light variant.

Gefl ügel mit Zucchini & Apfel / 
Poultry with Courgette & Apple

200g, 400g

Bio Huhn mit Buchweizen, Sellerie 
& Basilikum / Organic Chicken with 

Buckwheat, Celeriac & Basil
200g, 400g, 800g

Huhn mit Birne, Quinoa & 
Karotte / Chicken with Pear, 

Quinoa & Carrot
200g, 400g, 800g

Bio Chips Gefl ügel /
Organic Chips Poultry

150g

Bio Paté Huhn /
Organic Chicken Paté

80g

Pferd mit Pastinake & 
Tomate / Horse with 
Parsnip & Tomatoes

800g

Lamm mit Karto� el, Kürbis 
& Marille / Lamb with 

Potato, Pumpkin & Apricot
200g, 400g, 800g

Bio Goodies Pute /
Organic Goodies Turkey

150g

Pute mit Zucchini & Johanniskraut / 
Turkey with Courgette & St. John's Wort

200g, 400g, 800g

Lamm mit Kürbis & Kamille / 
Lamb with Pumpkin & Chamomile

200g, 400g

Bio Pute mit Amaranth, Kürbis & 
Petersilie / Organic Turkey with 
Amaranth, Pumpkin & Parsley

200g, 400g, 800g

Pute mit Apfel, Zucchini 
& Walnussöl / Turkey with 

Apple, Courgette & Walnut Oil
200g, 400g, 800g

Bio Bites Gefl ügel /
Organic Bites Poultry

150g

Ente mit Topinambur & 
Karotte / Duck with Jerusa-

lem Artichoke & Carrot
800g

Fisch mit Amaranth, Karotte 
& Löwenzahn / Fish with Ama-

ranth, Carrot & Dandelion
200g, 400g, 800g

Bio Soft Stripes Rind / 
Organic Soft Stripes Beef

150g

Ente mit Topinambur 
& Karotte / Duck 
with Jerusalem 

Artichoke & Carrot
400g

Bio Huhn mit Hanf / 
Organic Chicken 

with Hemp
400g

Mobility Light Rind für 
Gelenke & Knochen /
Mobility Light Beef 
for Joints & Bones

400g

CBD Öl 
5% / CBD 

Oil 5%
10ml

Super Calm
zur Beruhigung 

/ for 
Relaxation

70g

Super Power
fürs Immun-

system / for the 
Immune System

70g 

Super Fit für 
Herz & Kreislauf 

/ for Heart & 
Circulation

70g

Bio Canna 
Öl / Organic 
Canna Oil

250ml

Super Shine
für Fell & 
Haut / for 

Coat & Skin
70g

Super Digest
für Magen & Darm 
/ for Stomach &

Intestines
70g

Super Protect
als Zecken-Schutz-
schild / to protect 

against Ticks
70g

Wild mit Spinat & Birne / 
Venison with Spinach & Pear

200g, 400g, 800g

Rind mit Karotte & Salbei /
Beef with Carrot & Sage

200g, 400g

Bio Rind mit Reis, Apfel & 
Zucchini / Organic Beef with 

Rice, Apple & Courgette
200g, 400g, 800g

Rind mit Apfel, Spinat & 
Zucchini / Beef with Apple, 

Spinach & Courgette
200g, 400g, 800g

Bio Goodies Rind /
Organic Goodies Beef

150g

Wild mit Karto� el, Zwetsch-
ke & Sellerie / Venison with 

Potato, Plum & Celeriac
200g, 400g, 800g

Bio Soft Sticks Huhn / 
Organic Soft Sticks Chicken

150g

Pferd mit 
Pastinake & Tomate 

/ Horse with
Parsnip & Tomatoes

400g

Bio Pute mit Hanf /
Organic Turkey 

with Hemp
400g

Intestinal Light Huhn 
für Magen & Darm / 

Intestinal Light Chicken 
for Stomach & Intestines

400g

Winter-Specials: Bio-Adventkalender, 
Bio-Chips & Winter-Menü / 

Winter Specials: Organic Advent Calendar, 
Organic Chips & Winter Menue

Natural Shampoo /
Natural Shampoo

300ml

Bio Rind mit Hanf / 
Organic Beef 
with Hemp

400g

Morosche Bio 
Karottensuppe 
/ Organic Moro 

Carrot Soup
400g

Vital Pulver / Vital Powder
Premium-

Vital Pulver mit 
hochwirksamen, 

natürlichen 
Zutaten.

Premium 
Vital Powder with 

highly eff ective 
natural 

ingredients.

Pulver Vital 
Active / Vital 

Active Powder
500g

Pulver Vital 
Stomach / Vital 

Stomach Powder
500g

Pulver Vital Hair 
& Skin / Vital Hair 

& Skin Powder
350g

Jubiläums-Specials: Menü "Kalb & Regen-
bogenforelle" & Bio-Chips mit Erdbeeren /

Anniversary Specials: Menue "Veal & Rainbow 
Trout" & Organic Chips with Strawberries

Natural Balm Pfoten-
balsam / Natural 

Balm for Paws
50ml

Bio Canna 
Drops / Organic 

Canna Drops
150g

Dogs for Future Insekt / Insect

Alleinfutter-
mittel mit dem 

hochwertigen 
Protein der 
schwarzen 

Soldatenfl iege.

Complete food 
containing 

high-quality 
black soldier 

fl y protein.

Insekt Pur / 
Pure Insect

400g

Insekt & Kanin-
chen / Insect 

& Rabbit 
400g

Natural Gold Bio 
Ölmischung /

Organic Oil Blend 
250ml

Insekt & Huhn
/ Insect & 
Chicken

400g

Ergänzungsnahrung / Supplementary Feed

Fleisch Pur Dosen, 
Gemüse-Obst-Mix 
und wertvolle Öle 
für individuelle 
Menüs, auch als 
B.A.R.F-Alternati-
ve geeignet.

Pure meat tins, 
fruit/veg mix, and 
benefi cial oils for 
individual menus, 
also suitable as an 
alternative to raw 
feeding.

Fleisch pur / Pure Meat
Gemüse & Obst / 

Vegetables & Fruits

Huhn Pur/
Pure Chicken

400g

Pute Pur/
Pure Turkey

400g

Bio Greens /
Organic Greens

400g

Rind Pur/
Pure Beef

400g

Bio Reds /
Organic Reds

400g

Junior SeniorAdult

Huhn mit Karotten / 
Chicken with Carrots

2kg, 12kg

Pute mit Zucchini / 
Turkey with Courgette

2kg, 12kg

Ente mit Heidel-
beeren / Duck with 

Blueberries
2kg, 12kg

Lachs mit Spirulina / 
Salmon with Spirulina

2kg, 12kg

Lamm mit Äpfeln / 
Lamb with Apples

2kg, 12kg

Rind mit Roten Rüben 
/ Beef with Red Beet

2kg, 12kg

Pferd mit Äpfeln / 
Horse with Apples

2kg, 12kg

Wild mit Karotten / 
Venison with Carrots

2kg, 12kg

Light

Bio Bio

Bio Bio

Bio

Bio

Bio

Bio Bio Bio
Bio

Light

LightLight

Bio Bio Bio Bio Bio Bio Bio

Bio
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FEINE KOST FÜR 
KATZEN

FINE FOOD FOR CATS

Ob Schmusetiger, Mäuse-
fänger oder Stubenhocker 
– jede Katze hat ihre indi-
viduellen Vorlieben und 
verdient eine artgerechte, 
natürliche Ernährung, die 
ihren Geschmack triff t.

Whether they’re a cuddly 
kitty, intrepid mouse hunt-
er or couch potato, every 
cat has its own special 
preferences and deserves 
a species-appropriate, 
natural diet to suit its own 
particular tastes. 

D ie Frage nach einer Katzen-
linie als Pendant zu DOG'S 
LOVE wuchs mit der Beliebt-

heit der Hundefutt ermarke stetig. 
2017 stellte das PetCo-Team dann 
mit CAT'S LOVE eine Marke für Pre-
mium-Katzennahrung vor.  Ein hoher 
Fleischanteil, getreidefreie Rezeptu-
ren und feine Zusätze in Form von 
Ölen oder Kräutern überzeugen seit-
her auch heikle Katzen mit dem vollen 
Geschmack der Natur.

FEINE PRODUKT-AUSWAHL 
Das Sortiment von CAT'S LOVE ist 
kompakt und bietet Katzenbesitzern 
alle Produkte, die im Alltag benötigt 
werden. Ausgewogene (Bio-)Nass- und 
Trockennahrung als tägliche 
Basis für eine gesunde 
Ernährung, köstliche Pure 
Filets als besonderes 
Geschmacks-Highlight oder 
als schmackhaft es Topping 
und die Pure Bites, gefrierge-
trocknete Leckerlis zum Ver-
wöhnen zwischendurch.   

D emand for a product line for 
cats as a counterpart to DOG’S 
LOVE grew steadily as the dog 

food brand increased in popularity. 
In 2017, the PetCo team brought out a 
brand for premium cat nutrition: CAT’S 
LOVE. A high meat content, grain-free 
recipes, and the fi nest added oils or 
herbs have since won over even the 
fussiest of felines with the full fl avour 
of nature.

SUPERIOR PRODUCT SELECTION 
The CAT’S LOVE range is compact and 
off ers cat owners all the products they 
need day to day. Balanced, organic wet 
and dry food forms the basis of a 
healthy daily diet, delectable Pure Fil-
lets provide a special fl avour boost or a 
tasty topping while Pure Bites is an 
indulgent freeze-dried snack.

food brand increased in popularity. 

Bausteine für bestes Futter. Bei 
CAT'S LOVE werden viele Fakto-
ren berücksichtigt, die richtig 
gute Katzennahrung ausmachen.

The building blocks of excel-
lent food. CAT’S LOVE takes 
into account many factors that 
make really good cat food.Fo
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FEINE PRODUKT-AUSWAHL 
Das Sortiment von CAT'S LOVE ist 
kompakt und bietet Katzenbesitzern 
alle Produkte, die im Alltag benötigt 
werden. Ausgewogene (Bio-)Nass- und 
Trockennahrung als tägliche 
Basis für eine gesunde 

Geschmacks-Highlight oder 
als schmackhaft es Topping 

, gefrierge-
trocknete Leckerlis zum Ver-

and dry food forms the basis of a 
healthy daily diet, delectable Pure Fil-
lets provide a special fl avour boost or a 
tasty topping while Pure Bites is an 
indulgent freeze-dried snack.
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Das Beste von 
Fleisch oder Fisch! 
Filetstückchen im 
natürlichen Saft 
gegart – das 
ultimative 
Geschmackserlebnis.

Feuchtnahrung / Wet Food Adventkalender / 
Advent Calendar

Trockennahrung / Dry Food

Pure Bites gefriergetrocknete Snacks / Freeze Dried Snacks

Bio Feuchtnahrung / Organic Wet Food Pure Filets / Pure Filets

Natürliche und vollwertige Me-
nüs mit extra hohem Fleischan-
teil. Im praktischen Pouch als 
Stückchen in natürlichem Gelee 
und in der Dose als samtiges 
Paté. CAT'S LOVE verwöhnt 
Feinschmecker mit hochwerti-
gen Zutaten und überzeugt mit 
dem Geschmack der Natur.

Für höchste Ansprüche: Vollwertige Bio-
Menüs mit 71 % Fleischanteil, natürlich 

frei von Getreide- oder Zuckerzusatz.

In limitierter Aufl age 
erhältlich und mit drei 

Sorten gefriergetrockneter 
Leckerlis gefüllt. Das High-
light für Katzen im Advent!

Ausgewogene 
Premium-Trocken-
nahrung mit bis zu 

89 % tierischem 
Protein vom Gesamt-
protein. In Österreich 

sorgfältig ohne 
Getreide hergestellt.

Purer Genuss mit 
besten Fleischstücken 
oder ganzen Garnelen. 

Durch die schonende 
Gefriergetrocknung 

bleiben wertvolle 
Nährstoff e erhalten. 

Natural, wholesome menus with 
an extra helping of meat. Comes 
in a practical pouch containing 
nutritious chunks in natural jelly 
or tinned as a velvety-smooth 
paté. CAT’S LOVE indulges feline 
connoisseurs with exquisite 
ingredients and wins them over 
with the taste of nature.

The fi nest meat or 
fi sh! Pieces of fi llet 
cooked in natural 
juices – the 
ultimate taste 
experience.Meeting the highest requirements: Whole-

some organic menus with 71% meat, 
naturally free from grains and added sugar.

Limited availability 
and fi lled with three 

varieties of freeze-dried 
goodies. A Christmas treat 

for kitties!

Balanced Premium 
dry food with animal 

protein making up 
89% of the total 

protein. Carefully 
produced in Austria 
without any grains.

Pure indulgence with 
the fi nest pieces of meat 
or whole prawns. Valua-

ble nutrients retained 
thanks to the mild 

freeze-drying process.

Junior Kalb /
Junior Veal

85g, 200g, 400g

Adult Bio Rind /
Adult Organic Beef

100g

Junior Huhn /
Junior Chicken

85g, 200g, 400g

Junior Bio Gefl ügel /
Junior Organic Poultry

100g

Adult Rind /
Adult Beef

85g, 200g, 400g

Adult Bio Huhn /
Adult Organic Chicken

100g

Adult Pute /
Adult Turkey

85g, 200g, 400g

Adult Kalb & Truthahn /
Adult Veal & Turkey

85g, 200g, 400g

Huhn & Lachs /
Chicken & Salmon

100g

Riesengarnele /
King Prawns

25g

Hühnerfi let /
Chicken Fillet

40g

Adult Huhn /
Adult Chicken

85g, 200g, 400g

Adult Bio Ente /
Adult Organic Duck

100g

Adult Lachs /
Adult Salmon

85g, 200g, 400g

Lachs Pur /
Pure Salmon

100g

Rindfl eisch /
Beef
40g

Adult Fisch & Huhn /
Adult Fish & Chicken

85g, 200g, 400g

Huhn Pur /
Pure Chicken

100g

Lachsfi let /
Salmon Fillet

50g

Grönlandgarnele /
Northern Prawns

30g

Senior Ente /
Senior Duck

85g, 200g, 400g

Multipack 
Adult 

12 x 85g

Junior SeniorAdult Pur Adult Mix

Junior Adult

Adventkalender mit gefriergetrockneten Leckerlis / 
Advent Calendar with Freeze Dried Snacks

Junior SeniorAdult Pur

Adult Lachs /
Adult Salmon

400g, 2kg

Adult Pute & Wild /
Adult Turkey & Venison

400g, 2kg

Junior Gefl ügel /
Junior Poultry

400g, 2kg

Adult Gefl ügel /
Adult Poultry

400g, 2kg

Senior Ente /
Senior Duck
400g, 2kgBio BioBio Bio
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WOW INTRO

DAS IST WOW
SIMPLY WOW

Das Beste der Natur für 
die besten Freunde der 
Menschen – das bietet 

WOW. Die Premium-
Marke, farbenfroh wie die 
Natur selbst, gibt es jetzt 

neu auch für Katzen!

The best of nature for 
man's best friends – that's 

what WOW has to offer. 
The premium brand, as 
colourful as nature her-

self, is now also available 
for cats.

U m preisbewussten Hundebe-
sitzerInnen ein Premium-Fut-
ter für ihre Lieblinge bieten zu 

können, gründete Katharina Miklauz 
2018 die Marke WOW. Das Konzept? 
Offen deklarierte Alleinfuttermenüs, 
artgerechte Rezepturen ohne Getreide 
und das Ganze zueinem fairen Preis. 
Um diese hohen Ansprüche garantie-
ren zu können, wird das gesamte Sor-
timent von WOW in Österreich her-
gestellt – von der Nassfutter-Schale 
für kleine Schleckermäulchen bis 
zum Kauartikel für große Hunde mit 
Kaukraft.

ME-WOW! WOW AUCH FÜR KATZEN 
Doch nicht nur Hunde zählen zu den 
besten Freunden – sondern auch 
unsere Stubentiger. Daher ergänzt 
seit Anfang 2024 eine breite Katzen-
futter-Range das WOW Sortiment. 
Einfach (me)wow-tastisch! 

K atharina Miklauz founded 
WOW in 2018 to offer the price-
conscious dog owner a pre-

mium food for their pets. The concept? 
Complete foods with openly declared 
ingredients, species-appropriate grain-
free recipes and the whole thing at a 
fair price. To guarantee these high stan-
dards, the entire WOW range is made in 
Austria – from wet food for small gour-
mets to tough chews for big dogs who 
know how to chomp.

ME-WOW! WOW NOW ALSO FOR CATS
The title of man’s best friend can’t just 
be claimed by dogs – cats are right up 
there too. That’s why the WOW range 
was expanded to include lots of new 
products at the beginning of 2024.  Sim-
ply (me)-wow! 
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WOW CAT. Was 
Katzen WIRKLICH 
wollen? Extra viel 
Fleisch und viele 
unterschiedliche 
Konsistenzen von 
Sauce bis Filet.

WOW DOG. 
Frisches Fleisch 
trifft in WOW für 
Hunde auf kna-
ckiges Gemüse, 
nährstoffreiche 

Kräuter & Öle.

WOW CAT. What 
cats (really) want! 
Extra helpings of 
meat and a variety 
of consistencies 
from sauce to fillet.

WOW DOG. 
Fresh meat meets 

crunchy veg, 
nutritious herbs 
and oils in WOW 

for dogs.
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Feuchtnahrung / Wet Food

Trockennahrung / Dry Food

Natural Dentals Zahnpfl ege 
/ Natural Dentals

Superfood Soft Snacks / Superfood Soft Snacks

Natural Chews Kauartikel / Natural Chews

Bio Leberpastete / 
Organic Liver Pate

Pur Sortiment / Pure Products Adventkalender / 
Advent Calendar

Premium-Alleinfuttermenüs für 
Welpen, ausgewachsene Hunde 
und Hunde im Senioren-Alter 
mit 71 % Fleischanteil, sowie 
Gemüse, vielen Vitaminen und 
Mineralstoff en. Zu 100 % in 
Österreich hergestellt, mit den 
besten und bevorzugt regiona-
len Rohstoff en.

Ideal für Hunde mit 
Protein-Unverträg-
lichkeiten: drei PUR 
Alleinfuttermenüs. 
Als Vitamin-Kick 
für jedes Futter gibt 
es den Gemüse-
Obst-Mix.

Für geschmack-
liche Abwechslung 
sorgen drei Sorten 
Cubes im WOW 
Adventkalender 
für Hunde. 

Premium-Trockennahrung mit hohem Frischfl eischanteil und verfeinert 
mit wertvollen Zutaten wie Leinsamen, Kräutern und hochwertigen Ölen. 

In Österreich mit bevorzugt regionalen Rohstoff en hergestellt.

100% Natur ohne ver-
steckte Zutaten: 90% 

Muskelfl eisch treff en auf 
10% regionales Superfood. 
Die perfekte Belohnung für 

Spiel & Training.

Natur pur! Schmack-
hafte Single-Protein 

Kausnacks, durch 
schonende Trocknung 
ohne jegliche Zusätze 

haltbar gemacht.

Kalorienarme 
Kauartikel zur 

effi  zienten und
natürlichen Zahn-

pfl ege. Ideal für den 
täglichen Genuss.

Sauber portionier-
bar mit praktischem 
Drehverschluss, 
natürlich ohne Ge-
treide, Zuckerzusatz 
& Schweinefl eisch.

Premium complete food for 
puppies, adult dogs and 
seniors, containing 71% meat 
as well as vegetables and 
lots of vitamins and minerals. 
Made entirely in Austria using 
the fi nest regional ingredients 
wherever possible.

Ideal for dogs with 
an intolerance to 
protein(s): three 
PURE complete 
food menus. The-
re’s also the fruit-
and-veg blend for 
a vitamin boost in 
every bowl.

Three delicious 
Cube varieties in 
the WOW Advent 
calendar for dogs.

Premium dry food with a high fresh meat content, enhanced with 
nutritious ingredients such as linseed, herbs and high-quality oils. 

Made in Austria with regional ingredients wherever possible.

100% natural, with no 
hidden ingredients: 90% 

muscle meat combined 
with 10% regionally sourced 

superfood. The perfect 
reward for play & training.

Pure nature! Tasty 
single protein chew 

snacks, gently dried so 
that no other additives 

are necessary.

Low-calorie chews 
for an effi  cient and 

natural approach 
to dental care. 
Ideal for daily 

enjoyment.

Easy to divide cleanly 
into portions thanks 
to its twist-off  cap, 
naturally made 
without any grains, 
added sugar or pork.

Junior mit Rind & 
Kürbis / with 

Beef & Pumpkin
150g, 400g, 800g

Huhn mit Spinat /
Chicken with Spinach
1kg (Minis), 6kg, 12kg

Superfood Soft Cubes
Wild & Apfel /

Venison & Apple
150g

Hühnerfi let /
Chicken Fillet

250g

Junior mit Huhn & 
Karotte / with 

Chicken & Carrot
150g, 400g, 800g

Gefl ügel mit Karotte /
Poultry with Carrot

1kg (Minis), 6kg, 12kg

Superfood Soft Cubes
Huhn & Pastinake /
Chicken & Parsnip

150g

Kaninchenohren /
Rabbit Ears

120g

Adult mit Lachs & Löwen-
zahn / with Salmon & 

Dandelion Leaves
150g, 400g, 800g

Lamm mit Salbei /
Lamb with Sage

1kg (Minis), 6kg, 12kg

Superfood Soft Bars
Rind & Kürbis /
Beef & Pumpkin

150g

Entenhälse /
Duck Necks

250g

Rind Pur /
Pure Beef

400g

Adult mit Wild & Süß-
karto� eln / with Venison & 

Sweet Potatoes
150g, 400g, 800g

Rind mit Apfel /
Beef with Apples

1kg (Minis), 6kg, 12kg

Natural Dentals mit Gefl ügel, Granatapfel & Kokosöl /
with Poultry, Pomegranate & Coconut Oil

Small & Midi: 7 Sticks | 180g
Maxi: 5 Sticks | 275g

Rinderkop� aut /
Beef Scalp

350g

Superfood Soft Bars
Pute & Birne /
Turkey & Pear

150g

Bio Leberpastete 
Huhn / Organic Liver 

Paté Chicken
80g

Pute Pur /
Pure Turkey

400g

Adult mit 
Lamm & Kürbis /

with Lamb & Pumpkin
150g, 400g, 800g

Adventkalender mit drei Sorten Cubes. / 
Advent calendar with three varieties of Cubes.

Adult mit Pute & 
Zucchini / with 

Turkey & Courgette
150g, 400g, 800g

Lachs mit Spinat /
Salmon with Spinach
1kg (Minis), 6kg, 12kg

Superfood Soft Bars
Lamm & Rote Rübe /

Lamb & Beetroot
150g

Huhn Pur /
Pure Chicken

400g

Adult mit 
Rind & Karotten / 

with Beef & Carrots
150g, 400g, 800g

Ente mit Minze/
Duck with Mint

1kg (Minis), 6kg, 12kg

Mini-Kroketten 
7mm 
1kg

Mini-Kroketten 
8mm 
1kg

Superfood Soft Cubes
Pferd & Fenchel /
Horse & Fennel

150g

Gemüse & Obst /
Vegetables & Fruits

400g

Senior mit 
Ente & Seealge /

with Duck & Seaweed
150g, 400g, 800g

Adult Multipack
11 x 150g

Junior

Junior

Senior

Senior

Adult

Adult

Single Protein Vegan

Ju

nior

A
du

lt

/ Senior

Kroketten 
10mm 

6 kg, 12kg

Kroketten 
12mm 

6kg, 12kg

Pferdefl eisch /
Horse Meat

250g
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Feuchtnahrung Paté / Wet Food Paté

Premium Filet / Premium FilletPremium Suppe / Premium Soup

Zarte Filetstücke in 
natürlichem Saft

bringen selbst wähleri-
sche Samtpfoten zum

Schnurren! Saftige 
Alleinfuttermenüs für

ausgewachsene Katzen, 
die das besondere

Geschmackserlebnis 
lieben.

Feinschmeckende Suppen 
bestehend aus intensiver 
Hühner- oder Lachsbrühe mit 
zarten Filetstückchen. Die 
ideale Ergänzung als Snack 
zwischendurch oder als 
Akzeptanz-Booster übers 
Futter. Besonders gut geeig-
net für schlechte Trinker.

Natural premium complete food for 
kittens, adult and senior cats. Fine 
paté with 99% meat, off al & stock, 
ideally matched to the nutritional 

requirements of cats.

Natürliches Premium-Alleinfutter-
menü für Kitten, ausgewachsene 

Katzen und Senioren. Feines Paté 
mit 99% Fleisch, Innereien & Brühe, 

das ideal auf  den Nährstoffb  edarf 
von Katzen abgestimmt ist.

Tender chunks of fi llet 
in natural juices will 
get even the pickiest 

cats purring away! 
Juicy complete food 

for adult cats who 
love that special taste 

experience.

Delicious soups consisting 
of intense chicken or salmon 
broth with tender pieces of 
fi llet. The ideal snack between 
meals or approval booster 
on top of their regular food. 
Particularly suitable for 
reluctant drinkers.

Huhn & Garnele /
Chicken & Prawns
125g, 200g, 400g

Mit Lachs & Taurin /
With Salmon & Taurine

60g

Gefl ügel & Leber / 
Poultry & Liver

125g, 200g, 400g

Paté Adult 
Multipack /
Paté Adult 
Multipack

6 x 125g

Mit Huhn & Taurin /
With Chicken & Taurine

60g

Suppe Lachs Pur /
Pure Salmon Soup

70g

Filet Lachs Pur /
Pure Salmon Filet

70g

Filet Huhn Pur /
Pure Chicken Filet

70g

Suppe Huhn Pur /
Pure Chicken Soup

70g

Filet Huhn & Thunfi sch /
Chicken & Tuna Filet

70g

Filet Huhn & Garnele /
Chicken & Prawn Filet

70g

Huhn & Lachs /
Chicken & Salmon
125g, 200g, 400g

Huhn & Garnele /
Chicken & Prawns
125g, 200g, 400g

Rind & Pute /
Beef & Turkey

125g, 200g, 400g

Huhn Pur /
Pure Chicken

125g, 200g, 400g

Rind Pur /
Pure Beef

125g, 200g, 400g

Gefl ügel & Ente /
Poultry & Duck

125g, 200g, 400g

Wild & Kaninchen / 
Venison & Rabbit
125g, 200g, 400g

Junior SeniorAdult

Filet Huhn & Garnele /

Filet Huhn Pur /

70g

Filet Huhn & Thunfi sch /

Filet Lachs Pur /

Suppe Huhn Pur /

ausgewachsene Katzen, 

Hühner- oder Lachsbrühe mit 

ideale Ergänzung als Snack 

Futter. Besonders gut geeig-

of intense chicken or salmon 
broth with tender pieces of 
fi llet. The ideal snack between 

Saucen-Menüs / Menues with Sauce

Crunchy SnackCreamy Snack

Trockennahrung / 
Dry Food

Feine Filets mit EXTRA viel Sauce. 
Alleinfuttermenü in drei köstlichen 
Sorten - ein echter Gaumenschmaus 
für ausgewachsene Katzen, die ger-
ne extra viel zum Schlecken haben.

Katzen-Leckerli 
mit Biss! Außen 
knusprig und 
innen cremig 
überzeugen die 
Knusperkissen in 
zwei Geschmacks-
richtungen.

Die perfekte 
Belohnung für 
Samtpfoten, die 
Schleckgenuss 
lieben. Der Creamy 
Snack kann direkt 
aus dem Sachet 
verfüttert werden.

Fine fi llets with EXTRA sauce. 
Complete food available in 
three delicious fl avours – a 
real treat for adult cats who 
like to have a bit extra to lick.

Kitty treats with 
bite! Crispy on 
the outside and 
creamy on the 
inside, these 
crispy rolls come 
in two fl avours.

The perfect reward 
for felines who love 
a tasty treat. This 
creamy snack can 
be fed to your cat 
straight from the 
sachet.

Lachs in Sauce /
Salmon in Sauce

85g

Huhn in Sauce /
Chicken in Sauce

85g

Rind in Sauce /
Beef in Sauce

85g

Saucen-Multipack /
Multipack Sauce Menues

6 x 85g

Saucen-Multipack /

Mit Huhn & Taurin /
With Chicken & Taurine

5 x 15g

Mit Rind & Biotin /
With Beef & Biotin

5 x 15g

Mit Lachs & Inulin /
With Salmon & Inulin

5 x 15g

Multipack mit Huhn & mit 
Lachs / Multipack with 
Chicken & with Salmon

24 x 15g

Junior SeniorAdult

Mit Lachs & Cranberries / 
With Salmon & Cranberries

325g, 2kg

Mit Rind & Lachsöl /
With Beef & Salmon Oil

325g, 2kg

Gefl ügel mit Karotten /
Poultry with Carrots

325g, 2kg

Huhn mit Katzenminze /
Chicken with Catnip

325g, 2kg

Mit Lamm & Leinsamen /
With Lamb & Linseeds

325g, 2kg

Schmackhafte Premium-Trocken-
nahrung mit viel Fleisch oder 
Fisch, wertvollen Vitaminen, 
Mineralstoff en und Omega 3 & 6. 
In Österreich mit bevorzugt regio-
nalen Rohstoff en hergestellt.

Tasty premium dry food with 
lots of meat or fi sh, essential 
vitamins, minerals and omega 
3 & 6. Produced in Austria 
with regionally sourced raw 
ingredients wherever possible.
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DIE KRAFT DER NATUR
THE POWER OF NATURE

Natur pur ist die beste 
Inspiration für hoch-
wertige Hunde- und 

Katzennahrung. 
Und genau die steckt 

in PURE NATURE.

Mother Nature is the 
best inspiration for high-
quality dog and cat 
food. And that is exactly 
what PURE NATURE 
contains.

M it PURE NATURE bietet Pet-
Co eine Marke im Einstiegs-
Premiumsegment, die jene 

Kundengruppe anspricht, die auf der 
Suche nach hochwertigem Hundefut-
ter ohne jeglichen Firlefanz ist. Die 
off en deklarierten Alleinfutt ermenüs 
in Junior-, Adult- und Senior-Varian-
ten mit hohem Fleischanteil werden 
in Österreich und Deutschland mit be-
vorzugt regionalen Rohstoff en produ-
ziert. PURE NATURE besticht nicht 
nur durch Qualität, Transparenz und 
Regionalität, sondern auch durch be-
sonders att raktive Preise. 

DEM TIER ZULIEBE 
Wie alle anderen PetCo-Marken ver-
zichtet natürlich auch PURE NATURE 
auf jegliche Tierversuche, denn der 
Gründerin liegt das Wohl aller Tiere 
am Herzen. Um sicherzugehen, dass 
das Futt er trotzdem – oder gerade des-
halb – gut ankommt, werden alle Me-
nüs vollgepackt mit dem, was Hunde 
und Katzen wirklich lieben. Was das 
ist? Natur pur natürlich... in anderen 
Worten: PURE NATURE! 

With PURE NATURE, PetCo 
offers a brand in the en-
try-level premium segment 

that appeals to the customer group 
looking for high-quality dog food 
without any frippery. The openly de-
clared complete food menus in ju-
nior, adult and senior variants with 
a high meat content are produced 
in Austria and Germany with pre-
ferably regional raw materials. PU-
RE NATURE impresses not only with 
quality, transparency and regionali-
ty, but also with particularly attrac-
tive prices.

FOR THE SAKE OF THE ANIMAL 
Like all other PetCo brands, PURE NA-
TURE naturally does not use any ani-
mal testing, because the founder has the 
well-being of all animals at heart. To 
ensure that the food is nevertheless – or 
precisely because of this – well recei-
ved, all menus are packed with what 
dogs and cats really love. What that is? 
Pure nature of course... in other words: 
PURE NATURE!
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Schmackhafte Vielfalt. Ein breites 
Sortiment an Nass- und Trocken-

nahrung sorgt für Abwechslung im 
Hunde- und Katzennapf.

A world of fl avours. A wide range of 
wet and dry food ensures your dog 

or cat can look forward to something 
diff erent in their bowl every day.
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Feuchtnahrung für Hunde / Wet Food for Dogs Feuchtnahrung für Katzen / Wet Food for Cats

Für Hunde aller Rassen von Welpen bis Senioren: 
Ausgewogene Alleinfuttermenüs mit viel Fleisch und 
hochwertigen Innereien. Getreidefreie Rezepturen, 
die in Österreich sorgfältig hergestellt werden, ver-
wöhnen in zahlreichen Geschmacksrichtungen.

Abwechslungsreiche Menüs verwöhnen bei PURE 
NATURE Katzen mit reichlich Fleisch und wertvollen 

Zusätzen. Besonders hohe Akzeptanz macht die 
Paté-Variationen zur beliebten Wahl, selbst bei 

wählerischen Stubentigern oder Freigängern.

For all dog breeds, from pups to seniors: 
Balanced complete food containing plenty of 
meat and the fi nest off al. Grain-free recipes, 
carefully produced in Austria, off er healthy 
indulgence in all sorts of fl avours.

Varied PURE NATURE menus pamper cats 
with lots of meat and wholesome ingredients. 

The paté products go down a treat, making 
them a popular choice even for picky felines or 

outdoor cats.

Wild & Huhn /
Venison & Chicken
150g, 400g, 800g

Kaninchen & Huhn /
Rabbit & Chicken
150g, 400g, 800g

Rind Pur /
Pure Beef

150g, 400g, 800g

Pferd & Huhn /
Horse & Chicken
150g, 400g, 800g

Rind & Lamm /
Beef & Lamb

150g, 400g, 800g

Huhn & Lachs /
Chicken & Salmon
150g, 400g, 800g

Pute & Rind /
Turkey & Beef

150g, 400g, 800g

Rind Pur /
Pure Beef

150g, 400g, 800g

Junior SeniorAdult

Trockennahrung 
für Hunde/ 
Dry Food for Dogs

Knackige Kroketten 
bestechen mit reichlich 
Fleischgeschmack. Die 
ausgewogenen Rezepturen 
wurden mit Experten sorg-
fältig entwickelt, um den 
gesamten Nährstoffb  edarf 
jeder Lebensphase optimal 
abzudecken.

Crispy croquettes pack 
a meaty punch. The 
balanced recipes have 
been carefully developed 
in collaboration with 
experts to cover your dog’s 
nutritional requirements 
at every stage of life.

Gefl ügel mit Karotten /
Poultry with Carrots

1kg, 10kg

Mit Fisch & Leinsamen /
With Fish & Linseeds

300g, 2kg

Mit Fisch & Leinsamen /
With Fish & Linseeds

1kg, 10kg

Gefl ügel mit Lachsöl /
Poultry with Salmon Oil

300g, 2kg

Gefl ügel mit Karotten /
Poultry with Carrots

1kg, 10kg

Gefl ügel mit Katzenminze /
Poultry with Catnip

300g, 2kg

Mit Rind & Lachsöl /
With Beef & Salmon Oil

1kg, 10kg

Mit Rind & Cranberries /
With Beef & Cranberries

300g, 2kg

Lamm & Gefl ügel /
Lamb & Poultry

1kg, 10kg

Lamm & Gefl ügel /
Lamb & Poultry

300g, 2kg

Huhn & Fasan /
Chicken & Pheasant

85g, 200g, 400g

Rind & Kalb /
Beef & Veal

85g, 200g, 400g

Rind & Wild /
Beef & Venison

85g, 200g, 400g

Wildschwein & Ente /
Wild Boar & Duck
85g, 200g, 400g

Gefl ügel & Wild /
Poultry & Venison
85g, 200g, 400g

Lachs & Shrimps /
Salmon & Shrimp
80g, 190g, 375g

Huhn & Kaninchen /
Chicken & Rabbit
85g, 200g, 400g

Junior SeniorAdult

Trockennahrung 
für Katzen/ 

Dry Food for Cats

Die Junior-, Adult- und 
Senior-Menüs bieten die 
richtige Wahl für Katzen 
jeder Altersgruppe. Die 

schmackhaften Kibbles ver-
sorgen mit allen wichtigen 

Nährstoff en, die Katzen für 
ein gesundes, langes Katzen-

leben brauchen.

The Junior, Adult and 
Senior options off er the 

right choice for cats of any 
age. Tasty kibbles supply 

all the vital nutrients 
that cats need for a long, 

healthy life.

Junior Junior Senior SeniorAdult Adult
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“As a family-run 
business, PetCo 
creates brands 
with heart, standing 
for honest, regional 
and sustainable 
pet nutrition.”

„Als Familienunternehmen scha� t 
PetCo Marken mit Herz, die für 
ehrliche, regionale und nach-
haltige Heimtiernahrung stehen.”

Katharina Miklauz
Gründerin / Founder PetCo


